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Evidenční číslo smlouvy-OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
(DÁLE JEN „SMLOUVA“)

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, ve smyslu 
ust. § 20a odst. 4 písm. I) zákona č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy 
v energetických odvětvích a o změně některých zákonů), v platném znění a § 49 odst. 3 vyhlášky 
Energetického regulačního úřadu č. 349/2015 Sb., o Pravidlech trhu s plynem, v platném znění.

Článek 1 
Smluvní strany

a) OTE, a.s.
se sídlem Praha 8 - Karlín, Sokolovská 192/79, PSČ 186 00, Česká republika, 
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 7260, 
zastupují:

IČ:26463318
DIČ: CZ26463318
EIC kód: 27XGOTE-CZ-GAS-R
č. účtu -  pevné ceny za činnost Operátora trhu (CZK):
č. účtu -  vypořádací účet pro platby z vyhodnocení odchylek, organizovaný krátkodobý trh s plynem a 
trh s nevyužitou flexibilitou (CZK): |
č. účtů -  vypořádací účty pro organizovaný krátkodobý trh s plynem (EUR):

č. účtu -  účet pro finanční zajištění (CZH 
Registrační kód Operátora trhu vydaný Agenturou ACER: B0000106C.CZ

(dále jen „Operátor trhu“ nebo „OTE")

b) NET4GAS, s.r.o.
se sídlem Praha 4- Nusle, Na Hřebenech I11718/8, PSČ 140 21, Česká republika, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl C, vložka 108316, 
jednající:

IČ:27260364
DIČ: C Z 2 7 2 6 0 3 6 4 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^
Bankovní spojení:
č. účtu (Kč) ^ _________________________________________
č. účtu (EUR)
Držitel licence na přepravu plynu č. 230504730 
EIC kód: 21X000000001304L
Registrační kód účastníka trhu vydaný Agenturou ACER: A0002333A.CZ 
Registrační číslo účastníka trhu: 907

(dále jen „Provozovatel přepravní soustavy“ nebo „PPS")

(Operátor trhu a Provozovatel přepravní soustavy společně dále jen “Smluvní strany")
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Článek 2 
Vymezení pojmů

1. Pojmy a zkratky použité v této Smlouvě:

a. Agentura -  Agentura pro spolupráci energetických regulačních orgánů,

b. CDS -  centrum datových služeb, nedílná součást CS OTE,

c. CM -  měření typu C odečítané měsíčně,

d. CS OTE -  centrální informační systém Operátora trhu,

e. DS -  distribuční soustava,

f. Energetický zákon -  zákon č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy 
v energetických odvětvích a o změně některých zákonů, v platném znění,

g. ERÚ -  Energetický regulační úřad,

h. HPS - hraniční předávací stanice na hraničních bodech,

i. Nařízení REMIT -  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1227/2011 ze dne 25. října 
2011 o integritě a transparentnosti velkoobchodního trhu s energií,

j. Nominace -  nominace podle Pravidel trhu,

k. SZ -  subjekt zúčtování / subjekty zúčtování v plynárenství,

l. OPM - odběrná místa zákazníků ve smyslu Energetického zákona, nebo předávací místa mezi 
přepravní a DS, předávací místa mezi dvěma DS, předávací místa mezi DS na území České 
republiky a sousedními DS nebo přepravními soustavami, předávací místa mezi přepravní 
soustavou České republiky a sousedními přepravními soustavami nebo DS a předávací místa 
mezi výrobnou plynu a DS,

m. Obchodní podmínky -  Obchodní podmínky Operátora trhu pro plynárenství,

n. PPL -  přeshraniční plynovod,

o. Pravidla trhu -  vyhláška ERÚ č. 349/2015 Sb., o Pravidlech trhu s plynem, v platném znění,

p. Prováděcí nařízení REMIT -  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1348/2014 o oznamování údajů 
za účelem provedení čl. 8 odst. 2 a 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1227/2011 
o integritě a transparentnosti velkoobchodního trhu s energií,

q. ZP -  zásobník plynu,

r. TDD -  typový diagram dodávek,

s. Zákon o dani z plynu -  zákon č. 261/2007 Sb., o stabilizaci veřejných rozpočtů, část 45, 
v platném znění,

t. Zákon o dani z přidané hodnoty -  zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném 
znění,

u. VDT -  vnitrodenní trh podle § 2 písmeno v) Pravidel trhu organizovaný Operátorem trhu,

v. VZP -  bod virtuálního zásobníku plynu

w. ZÚ -  zahraniční účastník, tedy zahraniční fyzická nebo právnická osoba, která není subjektem 
zúčtování, přepravující plyn přes přepravní soustavu ČR modelem Entry/Exit; tato osoba může 
nominovat přepravu pouze na hraniční body a VZP.

2. Pojmy výše neuvedené užité v této Smlouvě se vykládají ve smyslu ustanovení Energetického 
zákona, Pravidel trhu a ostatních právních předpisů.
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Článek 3
Předmět Smlouvy

Předmětem Smlouvy je závazek spolupráce Smluvních stran v oblastech stanovených příslušnými 
ustanoveními Energetického zákona a prováděcích předpisů k němu, a to při:

a. předávání nominací přepravy jednotlivých SZ a ZÚ a číselníků protistran,

b. předávání údajů podle Pravidel trhu nezbytných pro vyhodnocování odchylek,

c. zúčtování a vypořádání rozdílu mezi příjmy a výdaji za denní vyrovnávací množství přijaté od 
SZ nebo ZÚ prostřednictvím PPS nebo uhrazené SZ nebo ZÚ prostřednictvím PPS,

d. zúčtování a vypořádání součtu rozdílů mezi denními a měsíčními odchylkami všech SZ a ZÚ a 
součtu rozdílů mezi měsíčními a opravnými měsíčními odchylkami všech SZ a ZÚ,

e. zúčtování a vypořádání denního vyrovnávacího množství všech ZÚ,

f. zúčtování a vypořádání rozdílů mezi denními a měsíčními odchylkami všech ZÚ a rozdílů mezi 
měsíčními a opravnými měsíčními odchylkami všech ZÚ,

g. zúčtování a vypořádání obchodů PPS za ZÚ na trhu s nevyužitou flexibilitou,

h. předávání informací o vyrovnávacím množství a vyrovnávacích akcích,

i. předávání informací týkajících se konta provozovatele a konta neutrality,

j. přístupu PPS na VDT

k. stanovení denní, měsíční a opravné měsíční hodnoty systémové odchylky,

l. vzájemném plnění podmínek finančního zajištění,

m. správě ZÚ,

n. registraci OPM,

o. poskytování údajů z evidence o obchodních transakcích na VDT Provozovateli přepravní 
soustavy a oznamování těchto údajů Agentuře dle čl. 6 Prováděcího nařízení REMU.

Článek 4
Závazky ke spolupráci Operátora trhu a Provozovatele přepravní

soustavy

1. Operátor trhu v souladu s Pravidly trhu každý kalendářní den stanoví:

a. denní hodnoty odchylek jednotlivých SZ a ZÚ na základě denních dat podle vzorce 
uvedeného v čl. 6 odst. 1 této Smlouvy, a

b. denní hodnotu systémově odchylky na základě denních dat podle vzorce uvedeného v čl. 6 
odst. 2 této Smlouvy,

a zavazuje se zaslat Provozovateli přepravní soustavy nejpozději 10 minut před termínem 
zpřístupnění denních odchylek:

c. hodnotu denní systémové odchylky stanovenou dle bodu b tohoto odst. 1 k odsouhlasení, 

a v termínech pro zpřístupnění denních odchylek:

d. hodnoty jednotlivých ZÚ dle § 102 odst. 5 a § 103 odst. 2 Pravidel trhu,

e. použitelnou cenu a platbu za denní vyrovnávací množství jednotlivých ZÚ v termínu dle § 
103 odst. 2 Pravidel trhu, a

a do 20:00 každého Plynárenského dne za předcházející Plynárenský den:

f. stav konta neutrality v měně CZK.

2. Operátor trhu v souladu s Pravidly trhu stanoví jednou měsíčně pro každý plynárenský den:
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a. hodnoty měsíčních odchylek jednotlivých SZ a ZÚ na základě měsíčních dat podle vzorce 
uvedeného v čl. 6 odst. 1 této Smlouvy, a

b. hodnotu měsíční systémové odchylky na základě měsíčních dat podle vzorce uvedeného 
v čl. 6 odst. 2 této Smlouvy,

a zavazuje se zaslat Provozovateli přepravní soustavy nejpozději 10 minut před termínem 
zpřístupnění měsíčních odchylek:

c. hodnotu měsíční systémové odchylky stanovenou dle bodu b tohoto odst. 2 
k odsouhlasení,

a v termínu pro zpřístupnění měsíčních odchylek:

d. hodnoty jednotlivých ZÚ dle § 103 odst. 3 Pravidel trhu,

a do 16:50 hod. třináctého kalendářního dne následujícího kalendářního měsíce

e. rozdíly mezí hodnotami denní odchylky a měsíční odchylky v rozdělení po jednotlivých 
plynárenských dnech pro jednotlivé ZÚ

f. index krátkodobého trhu a platby jednotlivých ZÚ za rozdíly dle předchozího bodu e tohoto 
odst. 2.

3. Operátor trhu v souladu s Pravidly trhu stanoví jednou měsíčně pro každý plynárenský den:

a. hodnoty opravných měsíčních odchylek jednotlivých SZ a ZÚ na základě opravných 
měsíčních dat podle vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 1 této Smlouvy,

b. hodnotu opravné měsíční systémové odchylky na základě opravných měsíčních dat podle 
vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 2 této Smlouvy,

a zavazuje se zaslat Provozovateli přepravní soustavy nejpozději 10 minut před termínem 
zpřístupnění opravných měsíčních odchylek:

c. hodnotu opravné měsíční systémové odchylky stanovenou dle bodu b tohoto odst. 2 
k odsouhlasení,

a v termínu pro zpřístupnění měsíčních odchylek:

d. hodnoty jednotlivých ZÚ dle § 103 odst. 5 Pravidel trhu,

a do 16:50 hod. šestnáctého kalendářního dne následujícího čtyři kalendářní měsíce po daném 
plynárenském měsíci:

e. rozdíly mezí hodnotami měsíční odchylky a opravné měsíční odchylky v rozdělení po 
jednotlivých plynárenských dnech pro každý ZÚ,

f. index krátkodobého trhu a platby jednotlivých ZÚ za rozdíly dle bodu e tohoto odst. 3.

4. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje stanovit:

a. pro každý plynárenský den hodnotu denní systémové odchylky na základě denních dat podle 
vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 3 této Smlouvy,

b. jednou měsíčně pro každý plynárenský den hodnotu měsíční systémové odchylky na základě 
měsíčních dat podle vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 3 této Smlouvy.

c. jednou měsíčně pro každý plynárenský den opravnou hodnotu měsíční systémové odchylky na 
základě opravných dat podle vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 3 této Smlouvy.

5. V případě, že se hodnoty předběžné systémové odchylky stanovené Operátorem trhu dle čl. 6 odst. 
1 bodu b a Provozovatelem přepravní soustavy dle čl. 6 odst. 3 bodu a nerovnají a rozdíl je

a. menší než 1 000 000 kWh -  oznámí Operátor trhu dle podmínek stanovených v Pravidlech trhu 
hodnotu předběžné systémové odchylky stanovenou dle vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 1 bodu 
b; smluvní strany se zavazují neprodleně spolupracovat na zjištění příčiny nerovnosti ve 
výpočtu hodnot předběžné systémově odchylky a případný rozdíl bude zohledněn při stanovení 
skutečné systémové odchylky; nebo
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b. větší nebo rovno 1 000 000 kWh -  smluvní strany se zavazují neprodleně spolupracovat na 
zjištění příčiny nerovnosti ve výpočtu hodnot předběžně systémové odchylky a 
i pokud do 15:00 hod. smluvní strany najdou příčiny nerovnosti ve výpočtu předběžné 

systémové odchylky, oznámí Operátor trhu hodnotu předběžné systémové odchylky 
upravenou po dohodě s Provozovatelem přepravní soustavy; nebo

íi pokud do 15:00 hod. smluvní strany nenajdou příčiny nerovnosti ve výpočtu předběžné 
systémové odchylky, oznámí Operátor trhu hodnotu předběžné systémové odchylky dle 
vzorce uvedeného v čl. 6 odst. 1 bodu b; smluvní strany se zavazují dále spolupracovat na 
zjištění příčiny nerovnosti ve výpočtu hodnot předběžné systémové odchylky a případný 
rozdíl bude zohledněn při stanovení předběžné systémové odchylky v následujícím 
plynárenském dni.

Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

6. Hodnota systémové odchylky stanovená Operátorem trhu dle čl. 6 odst. 2 bodu b, resp. dle čl. 6 
odst. 3. bodu b. se může od hodnoty systémové odchylky stanovené Provozovatelem přepravní 
soustavy dle čl. 6 odst. 4 bodu b, resp. bodu c lišit pouze o hodnotu, která vznikne zaokrouhlením 
odchylek SZ a ZÚ na jednotky kWh.

7. Operátor trhu bude:

a. provádět kontrolu a případné krácení nominací SZ podle Pravidel trhu z hlediska finančního 
zajištění poskytnutého SZ,

b. po přijetí nominací přepravy od Provozovatele přepravní soustavy a od SZ odesílat 
Provozovateli přepravní soustavy krácené nebo původní nominace přepravy SZ v termínech 
podle Pravidel trhu,

c. zasílat PPS stav konta TSO po každé jeho změně, tedy po každém stanovení denního 
vyrovnávacího množství a po každém přijetí informace o provedení vyrovnávací akce v podobě 
přílohy č. 9 Pravidel trhu,

d. zasílat PPS součet všech zaregistrovaných nominací denních vyrovnávacích množství dle § 62 
odst. 4 Pravidel trhu do 14:00; v případě, že v tomto termínu nebudou dostupné žádné denní 
odchylky SZ nebo SZ zašle nesouhlas s výsledky denního vyhodnocení odchylek za 
předcházející plynárenský den podle § 102 odst. 6 Pravidel trhu, termín se posouvá,

e. informovat PPS o registraci nového SZ či zániku registrace SZ,

f. zasílat PPS hodnotu poslední známé ceny dle přílohy č. 7 a přílohy č. 8 Pravidel trhu,

g. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy rozdíl mezi příjmy a výdaji za 
denní vyrovnávací množství přijaté od SZ nebo ZÚ prostřednictvím PPS nebo uhrazené SZ 
nebo ZÚ prostřednictvím PPS v souladu s postupem podle § 103 Pravidel trhu,

h. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy součet rozdílů mezí denními a 
měsíčními odchylkami všech SZ a ZÚ a součet rozdílů mezi měsíčními a opravnými měsíčními 
odchylkami všech SZ a ZÚ,

i. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy denní vyrovnávací množství za 
všechny ZÚ,

j. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy rozdíly mezi denními a 
měsíčními odchylkami všech ZÚ a rozdíly mezi měsíčními a opravnými měsíčními odchylkami 
všech ZÚ,

k. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy obchody PPS za ZÚ na trhu 
s nevyužitou flexibilitou,

l. zúčtovávat a vypořádávat s Provozovatelem přepravní soustavy zobchodované množství 
Provozovatele přepravní soustavy na VDT,

m. zasílat každý den v termínu pro zaslání denní systémové odchylky podle čl. 4 odst. 1 bodu c 
agregovanou velikost flexibility prostřednictvím akumulace za všechny SZ a ZÚ stanovenou 
postupem dle přílohy č. 5.Pravidel trhu za předchozí plynárenský den,
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n. poskytovat Provozovateli přepravní soustavy zabezpečený přístup do CS OTE v souladu s 
ustanoveními částí 2.1 až 2.3 Obchodních podmínek,

o. poskytovat Provozovateli přepravní soustavy podporu při používání CS OTE formou Help 
desku, který bude provozován v pracovních hodinách zveřejněných na webových stránkách 
Operátora trhu,

p. bez zbytečného odkladu informovat Provozovatele přepravní soustavy o připravovaných 
změnách v CS OTE, které mají vliv na komunikaci mezi systémem Operátora trhu a systémem 
Provozovatele přepravní soustavy.

8. Provozovatel přepravní soustavy bude

a. předávat Operátorovi trhu nominace a renominace přepravy SZ a ZÚ ke schválení z hlediska 
finančního zajištění poskytnutého SZ před sesouhlasením a po sesouhlasení se sousedními 
provozovateli přepravních soustav a s provozovateli ZP, nebo nominace a renominace přepravy 
SZ na výrobny plynu a odběrná místa zákazníků, pro která se přijímají nominace přepravy,

b. poskytovat Operátorovi trhu údaje v souladu s § 96 Pravidel trhu,

c. předávat s dostatečným časovým předstihem informace o ZÚ nutné pro jeho anonymní 
registraci v CS OTE (v rozsahu EIC kód a požadovaný termín registrace) včetně anonymních 
párů shipper kódů, a dále informace nutné pro zánik nebo ukončení registrace ZÚ, alespoň 
však 2 pracovní dny před účinností změn,

d. vždy pro provedení vyrovnávací akce zasílat údaje o vyrovnávací akci v termínu dle § 92 odst. 6 
Pravidel trhu a rozsahu dle přílohy č. 9 Pravidel trhu,

e. hradit Operátorovi trhu analogicky k ustanovení článku C odst. I. bodu 1. písm. e) přílohy č. 19 
Pravidel trhu ceny za zobchodované množství plynu na VDT v termínech a způsobem 
stanoveným v bodu 1.3.5 a v části 3.3 Obchodních podmínek,

f. hradit Operátorovi trhu analogicky k ustanovení článku C odst. I. bodu 1. písm. f) přílohy č. 19 
Pravidel trhu cenu za službu dle článku 5 Smlouvy, která je stanovena na základě příslušného 
Cenového rozhodnutí ERÚ. Při změně Cenového rozhodnutí ERÚ bude nová cena platná ode 
dne účinnosti této změny. Nebude-li výše ceny upravena Cenovým rozhodnutím ERÚ, 
stanovuje se cena v souladu s Obchodními podmínkami a její výše je zveřejněna v ceníku na 
webových stránkách OTE (www.ote-cr.cz).

g. hradit Operátorovi trhu cenu za činnosti Operátora trhu podle článku C odst. I. bodu 1. písm. c) 
přílohy č. 19 Pravidel trhu a poplatek na činnost ERÚ podle článku C odst. I. bodu 1. písm. g) 
přílohy č. 19 Pravidel trhu v souladu s Cenovým rozhodnutím ERÚ

h. hradit Operátorovi trhu cenu za činnost zúčtování Operátora trhu podle článku C odst. I. bodu 1. 
písm. b) přílohy č. 19 Pravidel trhu v souladu s Cenovým rozhodnutím ERÚ,

i. předávat Operátorovi trhu podklady a data nezbytná pro výkon činností Operátora trhu 
v souladu s platnou legislativou a dále vymezené touto Smlouvou,

j. zaregistrován jako účastník trhu s plynem podle ustanovení části 6.4 Obchodních podmínek,

k. na základě této Smlouvy Subjektem zúčtování, a

l. bez zbytečného odkladu informovat Operátora trhu o připravovaných změnách v systému 
Provozovatele přepravní soustavy, které mají vliv na komunikaci mezi systémem Operátora trhu 
a systémem Provozovatele přepravní soustavy.

9. Operátor trhu je při vyhodnocování odchylek závislý na spolupráci třetích stran při zasílání dat
měření za daný plynárenský den. V případě, že dojde k situaci, kdy Operátor trhu bude mít
k dispozici neúplná data pro vyhodnocení odchylek a do 14:00 nebudou známy žádné denní
odchylky SZ a ZÚ za předchozí plynárenský den, bude kromě termínu pro zpřístupnění denních

I
 odchylek SZ a ZÚ posunuta i kontrola a případné krácení nominací přepravy SZ na následující 

plynárenský den.
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Článek 5
Oznamování obchodních údajů

1. Operátor trhu se zavazuje poskytovat Provozovateli přepravní soustavy službu oznamování 
obchodních údajů (dále jen „Služba“). Služba zahrnuje oznamování obchodních údajů na účet a 
jménem Provozovatele přepravní soustavy Agentuře o transakcích realizovaných na krátkodobém 
trhu s plynem organizovaném Operátorem trhu, včetně spárovaných a nespárovaných příkazů k 
obchodování, v souladu a za podmínek této Smlouvy, Obchodních podmínek v platném a 
účinném znění, Nařízení REMIT a Prováděcího nařízení REMIT (dále jen „oznamování 
obchodních údajů“). Provozovatel přepravní soustavy tímto výslovně souhlasí s oznamováním 
obchodních údajů a údajů-o své osobě Agentuře.

2. Služba rovněž zahrnuje poskytování údajů z evidence o obchodních transakcích na trhu s plynem 
organizovaném Operátorem trhu Provozovateli přepravní soustavy, včetně spárovaných a 
nespárovaných příkazů k obchodování, v souladu a za podmínek této Smlouvy, Obchodních 
podmínek, Nařízení REMIT a Prováděcího nařízení REMIT (dále jen „evidování a poskytování 
obchodních údajů z CS OTE“).

3. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje Operátorovi trhu za Službu platit cenu stanovenou v 
souladu s touto Smlouvou a Obchodními podmínkami. Nebude-li výše ceny stanovena cenovým 
rozhodnutím ERÚ, je Operátor trhu oprávněn upravovat cenu za Službu maximálně jednou ročně. 
O změně ceny bude Operátor trhu informovat Provozovatel přepravní soustavy 3 měsíce předem. 
Pokud nebude Provozovatel přepravní soustavy s upravenou cenou souhlasit, je oprávněn Službu 
vypovědět. Pokud Službu nevypoví ve lhůté jednoho měsíce ode dne oznámení změny výše ceny, 
má se za to, že s úpravou ceny souhlasí.

4. Předmětem Služby není oznamování jakýchkoliv obchodních údajů, které se týkají obchodů 
uzavřených mimo trh organizovaný Operátorem trhu.

5. Každá smluvní strana je oprávněna Službu vypovědět. Výpovědní lhůta činí 1 měsíc a její běh 
počíná od prvého dne měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé Smluvní straně. 
Povinnost Operátora trhu nabídnout Provozovateli přepravní soustavy smlouvu o oznamování 
údajů dle čl. 6 Prováděcího nařízení REMIT tímto není dotčena.

6. Provozovatel přepravní soustavy je povinen způsobem umožňujícím dálkový přístup a za 
podmínek stanovených Obchodními podmínkami pravidelně a průběžně ověřovat úplnost, 
přesnost a včasnost obchodních údajů.

7. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje poskytnout Operátorovi trhu řádně a včas všechny 
potřebné údaje v rozsahu stanoveném v Prováděcím nařízení REMIT, které jsou nutné pro řádné 
a včasné zajištění Služby Operátorem trhu. Provozovatel přepravní soustavy odpovídá za úplnost 
a správnost údajů, které poskytl Operátorovi trhu.

8. Provozovatel přepravní soustavy bezodkladně oznámí Operátorovi trhu písemně změny 
jakýchkoliv údajů, které Operátorovi trhu v souladu s touto Smlouvou oznámil.

9. Odpovědnost Operátora trhu a Provozovatele přepravní soustavy za správnost a úplnost 
obchodních údajů a za řádnost a včasnost jejich oznamování je upravena v této Smlouvě, 
Obchodních podmínkách a Prováděcím nařízení REMIT.

10. Operátor trhu nenese odpovědnost za případnou škodu vzniklou Provozovateli přepravní soustavy 
či třetím osobám v důsledku uvedení nesprávných nebo neúplných údajů při plnění oznamovací 
povinnosti ohledně obchodních údajů dle této Smlouvy jménem Provozovatele přepravní 
soustavy, pokud Provozovatel přepravní soustavy poskytl Operátorovi trhu nesprávné nebo 
neúplné údaje nebo mu oznámil jejich změnu později než pět kalendářních dní před vznikem
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oznamovací povinnosti nebo pokud Provozovatel přepravní soustavy neprovedl kontrolu 
oznamovaných údajů, ke které byl dle této Smlpuvy povinen.

11. Uplatní-li vůči Operátorovi trhu třetí osoba nárok na náhradu škody či jakoukoliv sankci z titulu 
uvedení nesprávných nebo neúplných údajů při plnění oznamovací povinnosti ohledně 
obchodních údajů dle tohoto čl. 5 Smlouvy jménem Provozovatele přepravní soustavy, zprostí 
Provozovatel přepravní soustavy Operátora trhu neprodleně takového vzneseného nároku, pokud 
Provozovatel přepravní soustavy poskytl Operátorovi trhu nesprávné nebo neúplné údaje nebo 
mu oznámil jejich změnu později než pět kalendářních dní před vznikem oznamovací povinnosti 
nebo pokud Provozovatel přepravní soustavy neprovedl kontrolu oznamovaných údajů, ke které 
byl dle této Smlouvy povinen. Splní-li Operátor trhu dotčený nárok uplatněný vůči jeho osobě dle 
věty první tohoto odstavce tohoto článku této Smlouvy, nahradí mu Provozovatel přepravní 
soustavy tím způsobenou škodu včetně nákladů vynaložených na svou obranu, pokud 
Provozovatel přepravní soustavy poskytl Operátorovi trhu nesprávné nebo neúplné údaje nebo 
mu oznámil jejich změnu později než pět kalendářních dní před vznikem oznamovací povinnosti 
nebo pokud Provozovatel přepravní soustavy neprovedl kontrolu oznamovaných údajů, ke které 
byl dle této Smlouvy povinen.

12. Operátor trhu je oprávněn odstoupit od Služby písemným oznámením doručeným Provozovateli 
přepravní soustavy v případě, že je Provozovatel přepravní soustavy v prodlení s úhradou ceny 
Služby nebo Provozovatel přepravní soustavy neuvede správné nebo úplné údaje v čl. 1 této 
Smlouvy nebo změnu těchto údajů včas neoznámí Operátorovi trhu dle ustanovení této Smlouvy. 
Těmito údaji se rozumí údaje nezbytné k zajištění poskytování Služby Operátorem trhu. 
V takovém případě si Provozovatel přepravní soustavy zajistí splnění povinnosti oznamovat 
obchodní údaje sám či prostřednictví jiného subjektu odlišného od Operátora trhu.

13. V případě, že Operátor trhu pozbyde oprávnění přístupu do systému Agentury, pozbyde 
ustanovení o oznamování obchodních dat dle čl. 5 odst. 1 Smlouvy účinnosti. Práva a povinnosti 
upravená tímto ustanovením zanikají. Operátor trhu bude i nadále poskytovat Provozovateli 
přepravní soustavy evidování a poskytování obchodních údajů z CS OTE dle článku 5 odst. 2 
Smlouvy.

Článek 6
Vzorce pro stanovení odchylek SZ a systémové odchylky

1. Vzorec pro stanovení denní, měsíční, nebo opravné měsíční odchylky („O“) jednotlivých SZ a ZÚ 
v kWh Operátorem trhu:

O = Y  Alokace ENTRY- Y ZD + YjZ° ^ Y ,  Alokace EXIT,

kde

Y  AlokaceENTRY je součet alokovaného množství plynu vstupujícího do plynárenské soustavy

z hraničních předávacích stanic přepravní soustavy, PPL, VZP a změřeného 

množství plynu z výroben plynu v daném plynárenském dni daného SZ a ZÚ,

Y ZD je součet všech závazků dodat daného SZ v daném plynárenském dni na

virtuálním obchodním bodě,

■ Y zo je součet všech závazků odebrat daného SZ v daném plynárenském dni na
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virtuálním obchodním bodě, a

V  Alnkgr>‘F.XIT je součet alokovaného množství plynu vystupujícího z plynárenské soustavy

přes hraniční předávací stanice přepravní soustavy, PPL, VZP a 

spotřebovaného množství plynu zákazníky daného SZ a ZÚ.

2. Vzorec pro stanovení denní, měsíční nebo opravné měsíční systémové odchylky („SO“) 
Operátorem trhu:

Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
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s o  = ^ o

kde

^ O  je součet denních, měsíčních, nebo opravných měsíčních odchylek všech SZ a

ZÚ zaokrouhlených na jednotky kWh v daném plynárenském dni.

3. Vzorec pro stanovení denní, měsíční, nebo opravné měsíční systémové odchylky v kWh 
Provozovatelem přepravní soustavy:

SO — A vshps,zp-  Avýnps.zp ~ f p̂ps Akumulac&Ds,

kde
AVShpS.VZP

Avýnpsvzp

Mpps

AkumulaceDS

je součet alokací SZ a ZÚ na vstupních hraničních bodech a na vstupech z 

VZP do přepravní soustavy,

je součet alokací SZ a ZÚ na výstupních hraničních bodech a na výstupech do 

VZP z přepravní soustavy,

je součet přetoků z přepravní soustavy do distribučních zón a do odběrných 

míst zákazníků přímo připojených k přepravní soustavě, a

je součet změn akumulací v jednotlivých distribučních zónách.

Článek 7
Platební podmínky a fakturace

1. Zúčtování a vypořádání rozdílu mezi přijatými a uhrazenými platbami za denní vyrovnávací 
množství podle čl. 4 odst. 7 bodu g této Smlouvy se řídí dále uvedenými podmínkami:
a. denní vypořádání za jednotlivé dny měsíce má formu plateb podléhajících zúčtování,
b. jednou měsíčně se vyúčtuje vystavením daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 

Smlouvy,
c. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje případný rozdíl oproti měsíčním 

hodnotám vystavením opravného daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 Smlouvy

2 . Zúčtování denního vyrovnávacího množství všech ZÚ podle čl. 4 odst. 7 bodu i této Smlouvy se řídí 
dále uvedenými podmínkami:
a. denní vypořádání za jedpotlivé dny měsíce má formu plateb podléhajících zúčtování,
b. jednou měsíčně se vyúčtuje vystavením daňového dokladu za podmínek uvedených včl. 8 

Smlouvy,
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c. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje případný rozdíl oproti měsíčním 
hodnotám vystavením opravného daňového dokladu za podmínek uvedených v čí. 8 Smlouvy

3. Zúčtování a vypořádání součtu rozdílů mezi denními a měsíčními odchylkami a součet rozdílů mezi 
měsíčními a opravnými měsíčními odchylkami podle čl. 4 odst. 7 bodu h této smlouvy se řídí dále 
uvedenými podmínkami:
a. jednou měsíčně se vyúčtuje součet rozdílů mezi denními a měsíčními odchylkami vystavením 

daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 Smlouvy. Pokud je tento součet rozdílů 
roven nule, daňový doklad se nevystaví.

b. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje součet rozdílů měsíčních a opravných 
měsíčních odchylek vystavením opravného daňového dokladu resp. daňového dokladu, pokud 
nebyl vystaven daňový doklad dle bodu a tohoto odstavce za podmínek uvedených v čl. 8 
Smlouvy.

4. Zúčtování a vypořádání rozdílu mezi denními a měsíčními odchylkami všech ZÚ a rozdílu mezi 
měsíčními a opravnými měsíčními odchylkami všech ZÚ podle čl. 4 odst. 7 bodu j této smlouvy se 
řídí dále uvedenými podmínkami:
a. jednou měsíčně se vyúčtuje rozdíl mezi denními a měsíčními odchylkami všech ZÚ vystavením 

daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 Smlouvy. Pokud je tento rozdíl roven nule, 
daňový doklad se nevystaví.

b. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje rozdíl měsíčních a opravných 
měsíčních odchylek všech ZÚ vystavením opravného daňového dokladu resp. daňového 
dokladu, pokud nebyl vystaven daňový doklad dle bodu a tohoto odstavce za podmínek 
uvedených v čl. 8 Smlouvy.

5. Zúčtování a vypořádání obchodů PPS za ZÚ uskutečněných na trhu s nevyužitou flexibilitou podle 
čl. 4 odst. 7 bodu k této smlouvy se řídí dále uvedenými podmínkami:
a. denní vypořádání za jednotlivé dny měsíce má formu plateb podléhajících zúčtování,
b. jednou měsíčně se vyúčtuje vystavením daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 

Smlouvy,
c. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje případný rozdíl oproti měsíčním 

hodnotám vystavením opravného daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 Smlouvy

6. Zúčtování a vypořádání obchodů PPS uskutečněných na VDT podle čl. 4 odst. 7 bodu I této 
smlouvy se řídí dále uvedenými podmínkami:

a. denní vypořádání za jednotlivé dny měsíce má formu plateb podléhajících zúčtování
b. plyn nakoupený nebo prodaný Provozovatelem přepravní soustavy na VDT se jednou měsíčně 

vyúčtuje vystavením daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 této Smlouvy.
c. v rámci závěrečného měsíčního vyhodnocení se vyúčtuje případný rozdíl oproti měsíčním 

hodnotám vystavením opravného daňového dokladu za podmínek uvedených v čl. 8 Smlouvy.

7. Vzájemné pohledávky a závazky mezi Operátorem trhu a Provozovatelem přepravní soustavy 
vyplývající z denních vypořádání dle čl. 7 odst. 1, 2, 5, 6 této Smlouvy za daný den a měnu 
vypořádání budou započítávány.

8. Vzájemné pohledávky a závazky mezi Operátorem trhu a Provozovatelem přepravní soustavy 
vyplývající z vypořádání dle čl. 7 odst. 3 bod a a odst. 4 bod a této Smlouvy za daný měsíc budou 
započítávány.

Vzájemné pohledávky a závazky mezi Operátorem trhu a Provozovatelem přepravní soustavy 
vyplývající z vypořádání dle čl.-;7 odst. 3 bod b a odst. 4 bod b této Smlouvy za daný měsíc budou 
započítávány.
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10. Výsledkem denního vypořádání podle odst. 1, 2, 5, 6 tohoto článku je po započtení vzájemných 
pohledávek dle odst. 7 tohoto článku vydání platebních nebo inkasních příkazů ve prospěch či k tíži 
PPS, přičemž
a. termín splatností inkasních příkazů Operátora trhu za denní vypořádání podle odst. 1, 2, 5, 6 

tohoto článku bude stanoven na 1. pracovní den po plynárenském dni, za který se provádí 
vypořádání s výjimkou zejména pozdního zaslání skutečných hodnot Provozovateli přepravní 
soustavy a selhání komunikace s bankou Operátora trhu, kdy splatnost inkasních příkazů bude 
stanovena na 2. pracovní den po plynárenském dni, za který se provádí vypořádání. V případě, 
že částka inkasního příkazu nebude připsána na účet OTE, uhradí ji PPS platebním příkazem 
s novým termínem splatností nejpozději 4. pracovní den po plynárenském dni, za který se 
provádí vypořádání. Inkasované platby budou zahrnovat hodnotu daně z přidané hodnoty dle 
platné legislativy.

b. termín splatnosti platebních příkazů Operátora trhu za denní vypořádání podle odst. 1, 2, 5, 6 
tohoto článku Smlouvy bude stanoven na 4. pracovní den po plynárenském dni, za který se 
provádí vypořádání s výjimkou zejména selhání komunikace s bankou Operátora trhu, kdy 
splatnost platebních příkazů bude stanovena na 5. pracovní den po plynárenském dni, za který 
se provádí vypořádání.

11. Na částky k úhradě z jednotlivých daňových dokladů a opravných daňových dokladů Operátora trhu 
a Provozovatele přepravní soustavy podle odst. 1 až 6 tohoto článku Smlouvy budou po započtení 
vzájemných pohledávek dle odst. 8 a odst. 9 tohoto článku vydány platební nebo inkasní příkazy ve 
prospěch či k tíži PPS, přičemž
a. termín splatnosti inkasních příkazů Operátora trhu za daňové doklady Operátora trhu a 

Provozovatele přepravní soustavy podle odst. 1 až 6 tohoto článku Smlouvy bude stanoven na 
1. pracovní den po provedení měsíčního či závěrečného měsíčního vyhodnocení s výjimkou 
zejména selhání komunikace s bankou Operátora trhu, kdy bude splatnost inkasních příkazů 
stanovena na 2. pracovní den po skončení měsíčního či závěrečného měsíčního vyhodnocení. 
V případě, že částka inkasního příkazu nebude připsána na účet OTE, uhradí ji PPS platebním 
příkazem s novým termínem splatnosti nejpozději 4. pracovní den po skončení měsíčního či 
závěrečného měsíčního vypořádání,

b. termín splatnosti platebních příkazů Operátora trhu za daňové doklady Operátora trhu a 
Provozovatele přepravní soustavy podle odst. 1 až 6 tohoto článku bude stanoven na 4. 
pracovní den po skončení měsíčního či závěrečného měsíčního vyhodnocení s výjimkou 
zejména selhání komunikace s bankou Operátora trhu, kdy splatnost platebních příkazů bude 
stanovena na 5. pracovní den po skončení měsíčního či závěrečného měsíčního vypořádání.

12. Platby jsou prováděny bezhotovostně. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje zřídit ke svému 
účtu právo k inkasu ve prospěch účtů Operátora trhu a udržovat v platnosti zřízená inkasní práva 
Operátora trhu po dobu platnosti Smlouvy, resp. do uhrazení všech peněžitých dluhů vyplývajících 
ze Smlouvy. Pro účely vypořádání VDT v EUR musí mít Provozovatel přepravní soustavy zřízen 
účet u banky Operátora trhu s právem k inkasu ve prospěch Operátora trhu. Pokud takový účet 
nezřídí, Operátor trhu s ním vypořádává VDT v Kč.

13. Pokud daňový doklad nemá náležitosti uvedené v zákoně o dani z přidané hodnoty a v zákoně o 
dani z plynu, je smluvní strana, která je jeho příjemcem, oprávněna okamžitě požadovat zaslání 
opraveného daňového dokladu.

14. K cenám na daňovém dokladu se v případech stanovených zákonem o dani z plynu připočítává daň 
z plynu v zákonné sazbě.

15. K cenám se na daňovém dokladu v případech stanovených zákonem o dani z přidané hodnoty 
uplatňuje daň z přidané hodnoty dle platné legislativy.

16. Operátor trhu nebo Provozovatel přepravní soustavy není v prodlení se zaplacením, pokud je 
připsána předmětná částka ná účet druhé strany v poslední den splatnosti. V případě, že bankovní 
účet Provozovatele přepravní soustavy není veden bankou Operátora trhu, připočítávají se ke dni

Smlouva o spolupráci 11 z 28



Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

splatnosti, v souladu se zákonem č. 284/2009 Sb., o platebním styku, příslušné lhůty.

17. V případě, že Operátor trhu nebo Provozovatel přepravní soustavy nebude moci splatnou platbu 
uhradit v termínu nebo sjednané výši, musí oznámit tuto skutečnost neprodleně druhé smluvní 
straně způsobem uvedeným včl. 13. Seznam osob oprávněných ke komunikaci Provozovatele 
přepravní soustavy i Operátora trhu je obsažen v příloze č. 2 této Smlouvy. V takovém případě 
nezaniká právo na úrok z prodlení dle čl. 11.

18. Pokud by došlo k bezdůvodnému obohacení Provozovatele přepravní soustavy či Operátora trhu, je 
tento povinen nejpozději do deseti pracovních dnů po tom, co se dozví o bezdůvodném obohacení, 
vrátit protistraně příslušnou částku odpovídající výši bezdůvodného obohacení. Obecná ustanovení 
o náhradě škody a o bezdůvodném obohacení tímto nejsou dotčena.

19. Promlčecí lhůta pohledávek trvá 4 roky.

Článek 8
Vystavování daňových dokladů

1. Smluvní strany se dohodly, že Operátor trhu bude vystavovat daňové doklady (dále „doklady“) 
jménem Provozovatele přepravní soustavy v souvislosti s plněními uskutečňovanými 
Provozovatelem přepravní soustavy na základě této Smlouvy.

2. Předmětem této Smlouvy nejsou žádná jiná plnění, která s vystavením dokladů mohou být přímo 
nebo nepřímo spojována, jako například povinnost podat příslušné daňové přiznání, přiznat nebo 
zaplatit příslušnou daň, vést evidenci vystavených dokladů nebo zachovat a archivovat vystavené 
doklady.

3. Provozovatel přepravní soustavy zplnomocňuje podpisem této Smlouvy Operátora trhu k vystavení 
veškerých dokladů, spadajících do kategorií dokladů uvedených výše v odst. 1 tohoto článku 
jménem Provozovatele přepravní soustavy a Operátor trhu toto zplnomocnění přijímá.

4. Provozovatel přepravní soustavy se podpisem této Smlouvy zavazuje, že přijme všechny doklady 
uvedené výše v odstavci 1 tohoto článku, vystavené Operátorem trhu jménem Provozovatele 
přepravní soustavy v souladu s touto Smlouvou a v souladu s platnou legislativou (zejm. Zákonem o 
dani z přidané hodnoty a Zákonem o dani z plynu, v platném znění).

5. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje poskytnout Operátorovi trhu řádně a včas všechny 
potřebně údaje, které jsou nutné pro vystavení jednotlivých dokladů Operátorem trhu podle této 
Smlouvy.

6. Operátor trhu nemá povinnost ověřovat správnost údajů, které mu Provozovatel přepravní soustavy 
pro vystavení dokladů podle této Smlouvy poskytne.

7. Operátor trhu je oprávněn vystavit doklady podle této Smlouvy v elektronické podobě Provozovateli 
přepravní soustavy s náležitostmi a v souladu s právními předpisy, zejména Zákonem o dani 
z přidané hodnoty a Zákonem o dani z plynu.

8. Operátor trhu je oprávněn vystavit jeden doklad, který bude obsahovat všechny potřebné náležitosti 
vyžadované právními předpisy, zejména Zákonem o dani z přidané hodnoty a Zákonem o dani z 
plynu.

9. Operátor trhu se zavazuje, že jednotlivé doklady budou vystaveny nejpozději ve lhůtě 15 dnů od 
konce kalendářního měsíce, ve kterém se uskutečnilo příslušné plnění.

10. Operátor trhu se zavazuje vystavit jednotlivé doklady ve dvou stejnopisech. První stejnopis dokladu 
si Operátor trhu ponechá .pro vlastní potřebu a druhý stejnopis dokladu se zavazuje odeslat
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Provozovateli přepravní soustavy v den vystavení příslušeného prvního stejnopisu v elektronické 
podobě.

11. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje provést do 3 dnů po doručení druhého stejnopisu 
vystaveného dokladu věcnou kontrolu správnosti údajů uvedených na tomto dokladu a zároveň 
zjištěné nesrovnalosti oznámit v rámci této lhůty písemné Operátorovi trhu.

12. Operátor trhu se zavazuje provést do 3 dnů od přijetí písemného oznámení o nesrovnalosti opravu 
příslušného dokladu formou vystavení nového dokladu, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 
Pro vystavení opraveného dokladu se použijí ustanovení tohoto článku Smlouvy obdobně.

13. Operátor trhu se zavazuje, že nebude jménem Provozovatele přepravní soustavy vystavovat žádné 
jiné doklady kromě dokladů uvedených v odst. 1 tohoto článku Smlouvy.

14. Operátor trhu není oprávněn k vystavování dokladů zplnomocnit třetí osobu bez předchozí písemné 
dohody s Provozovatelem přepravní soustavy.

15. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje poskytnout Operátorovi trhu v písemné podobě údaje, 
které jsou nezbytné pro vystavení dokladů podle této Smlouvy a které si Operátor trhu písemně 
vyžádá. Provozovatel přepravní soustavy se zavazuje poskytnout údaje vyžádané Operátorem trhu 
do 5 dnů od doručení písemné žádosti.

16. K základním údajům potřebným pro vystavení dokladů podle této Smlouvy jsou údaje o smluvních 
stranách uvedené v čl. 1 této Smlouvy a tyto údaje se považují pro účely této Smlouvy za údaje 
poskytnuté Provozovatelem přepravní soustavy.

17. Změnu údajů, které byly poskytnuty Provozovatelem přepravní soustavy podle tohoto článku 
Smlouvy, je Provozovatel přepravní soustavy povinen Operátorovi trhu bezodkladně písemně 
oznámit, nejpozději však do dvou kalendářních dnů od skončení kalendářního měsíce, za který mají 
být doklady vystaveny s uvedením správných údajů.

18. Operátor trhu je pro vystavení dokladů za příslušný kalendářní měsíc oprávněn použít údaje, které 
jsou mu známy podle tohoto článku třetího dne po skončení kalendářního měsíce, za který budou 
doklady vystaveny, pokud se smluvní strany písemně nedohodnou jinak.

19. Operátor trhu je oprávněn přidělit jednotlivým dokladům vlastní evidenční číslo začínající vždy 
registračním číslem Provozovatele přepravní soustavy v CS OTE. Operátor trhu není povinen na 
dokladu uvádět jiné evidenční číslo než jím přidělené vlastní evidenční číslo.

20. Operátor trhu je oprávněn pro výpočet údajů, které jsou uváděny na dokladu, použít vzory, které 
jsou uvedeny v příloze č. 3 této Smlouvy.

21. V souladu se Zákonem o daní z přidané hodnoty Operátor trhu souhlasí s tím, že doklady vystavené 
jménem Provozovatele přepravní soustavy mohou být vystaveny v elektronické podobě.

22. Nestanoví-li tato Smlouva pro jednotlivé případy výslovně jinak, budou vystavené doklady 
považovány za řádně doručené, pokud budou odeslány elektronickou poštou.

23. Operátor trhu nenese odpovědnost za případnou škodu vzniklou v důsledku uvedení nesprávných 
nebo neúplných údajů na dokladech vystavených jménem Provozovatele přepravní soustavy, pokud 
Provozovatel přepravní soustavy poskytl Operátorovi trhu nesprávné nebo neúplné údaje.

24. Operátor trhu není v žádném ohledu odpovědný za řádné a včasné vystavení dokladů podle této 
Smlouvy v případě, kdy Provozovatel přepravní soustavy nesplnil své povinnosti, které mu vyplývají 
z tohoto článku.

25. Operátor trhu není v žádném ohledu odpovědný za přiznání a zaplacení daní Provozovatelem 
přepravní soustavy ani za jiné povinnosti, které Provozovateli přepravní soustavy v souvislosti s 
vystavením dokladů přímo nebo nepřímo vzniknou, včetně vedení příslušné evidence k vystaveným 
dokladům nebo zachování a archivaci těchto vystavených dokladů.
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26. V případech závazků Operátora trhu vůči Provozovateli přepravní soustavy Operátor trhu vystaví a 
zpřístupní prostřednictvím uživatelského rozhraní podklady pro vystavení daňových dokladů 
Provozovatele přepravní soustavy do konce 15. kalendářního dne po skončení měsíce, za který se 
daňové doklady vystavují (tj. měsíce, ve kterém došlo k uskutečnění zdanitelného plnění); podklady 
pro vystavení daňových dokladů obsahují informace o přijatých platbách věcně souvisejících s 
vyhodnoceným měsícem,

27. Provozovatel přepravní soustavy odešle daňové doklady vystavené na základě podkladů 
vystavených Operátorem trhu do 15. kalendářního dne po skončení měsíce, za který se daňové 
doklady vystavují (tj. měsíce, ve kterém došlo k uskutečnění zdanitelného plnění) pokud není 
dohodnuto, že Operátor trhu vystaví daňové doklady za Provozovatele přepravní soustavy na 
základě zplnomocnění v souladu s § 28 odst. 6 Zákona o dani z přidané hodnoty.

28. Jednotlivá dodání plynu zobchodovaná na VDT a dodaná ve stejný den (pro účely tohoto odstavce 
„Den dodání“) se v souladu se Zákonem o dani z přidané hodnoty považují za opakované plnění. 
Toto opakované plnění se jen a pouze pro účely Zákona o dani z přidané hodnoty považuje za 
uskutečněné Dnem dodání. Za tato opakovaná plnění uskutečněná v kalendářním měsíci bude v 
souladu se Zákonem o dani z přidané hodnoty vystaven souhrnný daňový doklad. Pro účely daně 
z plynu se rozsah plynu, který byl zobchodován na VDT, zjišťuje za kalendářní měsíc. Toto zjištění 
se provede vždy poslední den kalendářního měsíce. Na základě zjištění rozsahu dodaného plynu v 
kalendářním měsíci bude v souladu se Zákonem o dani z plynu vystaven doklad o prodeji, nebo 
daňový doklad. Náležitosti souhrnného daňového dokladu a náležitosti dokladu o prodeji, nebo 
daňového dokladu budou uvedeny na společném dokladu, pokud to z povahy věci bude možné.

29. Plnění v rámci odchylek zjištěná ve vztahu k jednotlivým plynárenským dnům (pro účely tohoto 
odstavce „Den dodání“) se v souladu se Zákonem o dani z přidané hodnoty považují za opakované 
plnění. Toto opakované plnění se jen a pouze pro účely Zákona o dani z přidané hodnoty považuje 
za uskutečněné Dnem dodání. Za tato opakovaná plnění uskutečněná v kalendářním měsíci bude v 
souladu se Zákonem o dani z přidané hodnoty vystaven souhrnný daňový doklad. Pro účely daně z 
plynu se rozsah plynu realizovaný v rámci krytí odchylek zjišťuje za kalendářní měsíc. Toto zjištění 
se provede vždy poslední den kalendářního měsíce. Na základě zjištění rozsahu odchylek v 
kalendářním měsíci bude v souladu se Zákonem o dani z plynu vystaven doklad o prodeji, nebo 
daňový doklad. Náležitosti souhrnného daňového dokladu a náležitosti dokladu o prodeji, nebo 
daňového dokladu budou uvedeny na společném dokladu, pokud to z povahy věci bude možné. V 
případě, že v souladu se stanovenými pravidly pro zúčtování odchylek dojde k dodatečné změně 
zjištěných částek, bude oprava provedena vystavením opravného daňového dokladu/daňového 
dokladu podle Zákona o dani z přidané hodnoty nebo vystavením daňového dokladu, nebo dokladu 
o prodeji podle Zákona o dani z plynu. Náležitosti opravného daňového dokladu/daňového dokladu 
a náležitosti dokladu o prodeji, nebo daňového dokladu budou uvedeny na společném dokladu, 
pokud to z povahy věci bude možné.

30. Plnění v rámci obchodů uskutečněných na trhu s nevyužitou flexibilitou zjištěná ve vztahu k 
jednotlivým plynárenským dnům (pro účely tohoto odstavce „Den dodání“) se v souladu se 
Zákonem o dani z přidané hodnoty považují za opakované plnění. Toto opakované plnění se jen a 
pouze pro účely Zákona o dani z přidané hodnoty považuje za uskutečněné Dnem dodání. Za tato 
opakovaná plnění uskutečněná v kalendářním měsíci bude v souladu se Zákonem o dani z přidané 
hodnoty vystaven souhrnný daňový doklad. V případě, že v souladu se stanovenými pravidly pro 
zúčtování trhu s nevyužitou flexibilitou dojde k dodatečné změně zjištěných částek, bude oprava 
provedena vystavením opravného daňového dokladu/daňového dokladu podle Zákona o dani 
z přidané hodnoty.

31. Operátor trhu vystaví daňové doklady vztahující se k VDT samostatně a podle měny vypořádání. 
Pokud v daném kalendářním měsíci uskuteční Provozovateli přepravní soustavy nabídky / poptávky 
jak v EUR, tak v Kč, budou za tento měsíc za každou ze stran vystaveny dva daňové doklady. 
V případě, že jsou nabídky / poptávky zadány s vypořádáním v Kč, rozumí se, že jsou tyto 
transakce sjednány v Kč.

32. Pokud by částka platebního nebo inkasního příkazu, který je vydán na základě měsíčního 
vypořádání a vystavení daňového dokladu Operátorem trhu, a která zohledňuje rozdíl mezi
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platbami, které Operátor trhu přijal na základě výsledků denního vypořádání, a výsledky měsíčního 
vyhodnocení, nepřesáhla hodnotu 25 Kč, pak je Operátor trhu oprávněn částku zaokrouhlit a 
platební nebo inkasní příkaz nevystavit.

33. Pokud by částka platebního nebo inkasního příkazu, který je vydán na základě měsíčního 
vypořádání a vystavení daňového dokladu Provozovateli přepravní soustavy, která zohledňuje 
rozdíl mezi platbami, které Provozovatel přepravní soustavy přijal na základě výsledků denního 
vypořádání, a výsledky měsíčního vyhodnocení, nepřesáhla hodnotu 25 Kč, pak je Provozovatel 
přepravní soustavy oprávněn částku zaokrouhlit a platební nebo inkasní příkaz nevystavit.

34. Podklady pro vystavení daňových dokladů Operátora trhu obsahují informace o přijatých platbách 
věcně souvisejících s vyhodnoceným měsícem, jejich velikost a datum přijetí platby na účet 
Operátora trhu.

35. Podklady pro vystavení daňových dokladů Provozovatele přepravní soustavy obsahují informace o 
vydaných platbách věcně souvisejících s vyhodnoceným měsícem, jejich velikost a datum vydání 
platby z účtu Operátora trhu.

36. Závěrečné měsíční vypořádání je základem pro vystavení opravného daňového dokladu/daňového 
dokladu.

37. V případech závazků Provozovatele přepravní soustavy vůči Operátorovi trhu Operátor trhu vystaví 
a odešle daňové doklady Provozovatele přepravní soustavy do skončení 15. kalendářního dne 
následujícího měsíce po skončení měsíce, jehož se vyhodnocení týká.

38. V případech závazků Operátora trhu vůči Provozovateli přepravní soustavy Operátor trhu vystaví a 
zpřístupní prostřednictvím uživatelského rozhraní podklady pro vystavení daňových dokladů do 
skončení 15. kalendářního dne následujícího měsíce po skončení měsíce, jehož se vyhodnocení 
týká.

39. Pokud by částka vypořádání rozdílu závěrečného měsíčního vyhodnocení proti měsíčnímu 
vypořádání, představující závazek nebo pohledávku Operátora trhu vůči Provozovateli přepravní 
soustavy, nepřesáhla hodnotu 25 Kč, pak je Operátor trhu oprávněn daňový doklad -  dobropis nebo 
vrubopis -  nevystavit.

40. Pokud by částka vypořádání rozdílu závěrečného měsíčního vyhodnocení proti měsíčnímu 
vypořádání, představující závazek nebo pohledávku Provozovatele přepravní soustavy vůči 
Operátorovi trhu, nepřesáhla hodnotu 25 Kč, pak je Provozovatel přepravní soustavy oprávněn 
daňový doklad -  dobropis nebo vrubopis -  nevystavit.

41. Hodnoty plateb v Kč a vypořádací kurz Kč/EUR pro vypořádání nabídek / poptávek na VDT v Kč 
budou k dispozici prostřednictvím uživatelského rozhraní Provozovatele přepravní soustavy nejdříve 
ve 14:30 hodin po vyhlášení kurzu ČNB v pracovní den, který bezprostředně následuje po 
plynárenském dni, kterého se týkají vyhodnocované nabídky / poptávky. Vypořádací kurz bude 
k dispozici neprodleně po jeho stanovení bankou Operátora trhu, nejpozději do 15:30 hodin, 
s výjimkou selhání komunikace s bankou Operátora trhu, kdy bude kurz zveřejněn do 15:30 hodin 
následujícího dne.

42. Hodnota vypořádacího kurzu Kč/EUR pro daný plynárenský den bude stanovena bankou Operátora 
trhu a od kurzu ČNB ze dne, kdy Operátor trhu podle Obchodních podmínek zveřejňuje hodnoty 
plateb v Kč, se bude lišit vždy maximálně o 0,05 Kč. Pokud bude při vypořádání organizovaného 
krátkodobého trhu za daný plynárenský den celková hodnota závazku Operátora trhu v EUR vyšší 
než celková hodnota pohledávek v EUR, bude Operátor trhu směňovat Kč na EUR a hodnota 
vypořádacího kurzu bude vyšší než kurz ČNB o maximálně 0,05 Kč. Pokud bude při vypořádání 
daného plynárenského dne celková hodnota závazku Operátora trhu v EUR nižší než celková 
hodnota pohledávek v EUR, bude Operátor trhu směňovat EUR na Kč a hodnota vypořádacího 
kurzu bude nižší než kurz ČNB o maximálně 0,05 Kč.

Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006
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Článek 9
Finanční zajištěni zavazku

1. Operátor trhu poskytne Provozovateli přepravní soustavy finanční zajištění k pokrytí finančních rizik 
vyplývajících z působení na trhu s plynem.

2. Provozovatel přepravní soustavy poskytne Operátorovi trhu finanční zajištění k pokrytí finančních 
rizik vyplývajících z působení na trhu s plynem.

3. Výše finančního zajištění, formy finančního zajištění a podmínky pro použití finančního zajištění jsou 
upraveny v příloze č. 4 této Smlouvy.

Článek 10 
Registrace OPM

1. Registraci OPM v CDS a provádění změn v registracích OPM, včetně zrušení stávajících OPM, 
provádí Provozovatel přepravní soustavy, jestliže poskytuje skutečné hodnoty dodávek / odběrů v 
těchto OPM. Provozovatel přepravní soustavy registruje v CDS:

a. OPM výroben plynu připojených k přepravní soustavě,
b. OPM všech zákazníků připojených k přepravní soustavě
c. OPM mezi přepravní soustavou a sousední DS,
d. OPM mezi ZP a přepravní soustavou, a
e. OPM HPS.

2. Operátor trhu využívá virtuální OPM zejména pro:
a. účely aplikace funkcionality TDD / výsledky výpočtu zbytkového diagramu DS,
b. ukládání hodnot ztrát a změny akumulace za přepravní soustavu nebo DS,
c. ukládání hodnot dodávek plynu zákazníkům v dané DS, kteří nezměnili dodavatele,
d. registraci VPB,
e. registraci zrcadlového předávacího místa mezi soustavami, a
f. poskytování souhrnných údajů za ostatní OPM v souladu s Pravidly trhu (sumární OPM, na 

které zasílá provozovatel DS souhrnné údaje za ostatní OPM, podle typu měření a v případě 
měření typu C také třídy TDD).

3. Registrované údaje o OPM jsou členěny na povinné a nepovinné. Povinné údaje jsou:
a. jednoznačný identifikátor OPM (EIC kód),
b. datum, od kdy je OPM založeno,
c. název OPM,
d. druh OPM (výrobní, spotřební, předávací,...),
e. typ měření (A, B, CM, C),
f. domácí zóna OPM,
g. domácí zóna provozovatele DS pro předávací místo,
h. plánovaná roční spotřeba pro OPM druhu spotřební s měřením typu C a CM,
i. přepravní nebo distribuční kapacita pro OPM druhu spotřební s typem měření A nebo B
j. kategorie zákazníka pro OPM druhu „spotřeba“ (VO, SO, MO, DOM),
k. skupina zákazníka pro účely stavu nouze v plynárenství pro OPM druhu „spotřeba“,
l. typ zdroje v případě výrobny plynu (zemní plyn, bioplyn), a
m. třída TDD pro OPM druha spotřební s měřením typu C a CM,
n. defaultní alokační pravidlo na vstupním a/nebo výstupním bodě vyjma OPM druhu „spotřeba“.
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4. Údaje podle bodů a, d, f a g předchozího odstavce nelze po zaregistrování měnit.

5. Registrace OPM je platná od data určení, závazné a rozhodné je datum určené Operátorem trhu. 
Zpráva o provedení registrace (s opisem dat o OPM) je zaslána Provozovateli přepravní soustavy 
zprávou ve formátu definovaném v příloze č. 1 Obchodních podmínek.

6. Registraci nových OPM v CDS provádí Provozovatel přepravní soustavy v termínech podle Pravidel 
trhu z důvodu změny dodavatele v OPM v jeho soustavě nebo při zahájení dodávky do nového 
OPM v jim provozované soustavě. Provozovatel přepravní soustavy může specifikovat údaje o 
OPM:

a. prostřednictvím on-line formuláře přes webové rozhraní CS OTE, nebo
b. prostřednictvím souboru pro registraci OPM, který může zahrnovat více než jedno OPM, ve 

formátu definovaném v příloze č. 1 Obchodních podmínek.

7. Provozovatel přepravní soustavy je odpovědný za udržování kmenových záznamů na OPM podle 
skutečnosti.

8. Registrace změn u stávajících OPM provádí Provozovatel přepravní nejpozději do 16:00 hodin dne 
předcházejícího dni požadované změny, tj. informuje Operátora trhu o všech požadovaných 
změnách OPM. Provozovatel přepravní soustavy specifikuje změny údajů o OPM stejným 
způsobem jako v odst. 6 tohoto Článku.

9. Operátor trhu v souladu s § 78 Pravidel trhu přiřazuje k OPM příznak označující hrozící 
neoprávněný odběr v OPM nebo neoprávněný odběr v OPM. O nastavení nebo změně příznaku a 
intervalu jeho platnosti informuje Operátor trhu stávajícího dodavatele, stávající SZ, příslušného 
provozovatele PS nebo provozovatele DS, nového dodavatele a nový SZ začínající v období do 10 
pracovních dnů od nabytí účinnosti příznaku označujícího hrozící neoprávněný odběr.

10. Operátor trhu je povinen zkontrolovat správnost a úplnost údajů zasílaných Provozovatelem 
přepravní soustavy při registraci nového OPM nebo změně registrace stávajícího OPM v CDS, 
zejména zda jsou vyplněny povinné údaje v zasílaných formulářích. Operátor trhu dále prověřuje, 
zda je určen SZ, odpovědný za odchylku účastníka trhu s plynem, kterému je OPM přiřazeno. Tato 
kontrola se neprovádí u předávacích míst mezi přepravní soustavou a DS a u předávacích míst 
mezi DS, ZP, HPS, PPL, výroben plynu a odběrných míst zákazníků, na kterých jsou přijímány 
nominace přepravy.

11. V případě, že Operátor trhu objeví při kontrole nedostatky, pošle Provozovateli přepravní soustavy 
prostřednictvím CS OTE zprávu o důvodech nezaregistrování nového OPM nebo změny u již 
zaregistrovaného OPM s požadavkem na sjednání nápravy. Pokud Operátor trhu neobjeví při 
kontrole nedostatky, je povinen zaregistrovat nové OPM nebo provést změnu registrace OPM a 
poslat Provozovateli přepravní soustavy nebo DS zprávu o registraci nového OPM nebo změně 
v registraci OPM, včetně data, od kdy je registrace nového OPM nebo registrace změny OPM 
účinná.

12. Operátor trhu umožní prostřednictvím CS OTE přístup k údajům o OPM, včetně statusu změnových 
požadavků, všem dodavatelům do tohoto OPM pro časovou periodu, kdy byli dodavateli v tomto 
OPM, pokud jiný právní předpis nestanoví jinak.

13. Registrace zrušení OPM je použita Provozovatelem přepravní soustavy v případě ukončení provozu 
daného OPM. Registraci zrušení OPM provede Provozovatel přepravní soustavy tak, že zkrátí 
datum platnosti OPM.

14. Provozovatel přepravní soustavy může specifikovat údaje o rušeném OPM:
a. prostřednictvím on-line formuláře přes webové rozhraní CS OTE, nebo
b. prostřednictvím souboru pro registraci OPM.
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15. Operátor trhu provede registraci zrušení příslušného OPM k okamžiku ukončení platnosti přenesení 
odpovědnosti za odchylku. Operátor trhu informuje bezprostředně poté Provozovatele přepravní 
soustavy a dotčené účastníky trhu o zrušení registrace daného OPM.

16. Obnovení platnosti zrušeného OPM je prováděno stejným způsobem jako registrace nového OPM.

Článek 11 
Úrok z prodlení

Za každý započatý den prodlení se splněním peněžitého závazku podle této Smlouvy má věřitel právo 
požadovat po Smluvní straně, která je v prodlení s platbou zaplacení úroku z prodlení z dlužné částky 
ve výši stanovené obecně závaznými právními předpisy.

Článek 12 
Řešení sporů

1. Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí, aby případné spory vyplývající z této Smlouvy, byly urovnány 
smírnou cestou.

2. Pokud nedojde ke smírnému urovnání sporu, může kterákoliv ze Smluvních stran podat žalobu u 
obecného soudu místně příslušnému Operátorovi trhu. Tato změna v místní příslušnosti soudu je 
dohodou Smluvních stran ve smyslu § 89a) Občanského soudního řádu.

Článek 13 
Komunikace

1. Smluvní strany určily v příloze č. 2 Smlouvy osoby oprávněné ke komunikaci ve věcech této 
Smlouvy, a to pro oblast smluvní a provozní. Smluvní oblastí se rozumí zejména návrhy změn této 
Smlouvy, včetně jejích příloh. Provozní oblastí se rozumí zejména předávání údajů o nabídkách a 
poptávkách, předávání nominací a renominací dle Pravidel trhu, zjištění odchylek, vyhodnocení 
odchylek, vyhodnocení VDT, registrace ZÚ, platební styk a reklamace. Osoby pro komunikaci 
uvedené v příloze č. 3 Smlouvy jsou oprávněné ve věci této Smlouvy vést společná jednání v 
oblasti, pro kterou mají oprávnění. Pokud ze závěrů takových jednání vyplynou náměty na změnu 
Smlouvy, pak se jedná pouze o návrh na změnu Smlouvy.

2. Podkladem pro změnu ve smluvní oblasti včetně zaregistrování údajů o Smluvní straně a jejích 
zástupců je předání dokumentů v písemné formě, kterou se rozumí doporučený dopis nebo osobní 
předání. Termínem doručení se v tomto případě rozumí den doručení dokumentů doporučenou 
poštou nebo den osobního doručení a převzetí druhou smluvní stranou.

3. V provozní oblasti může být zpráva předána elektronickou formou (e-mail, a to bezpečným 
způsobem vyplývajícím zčásti 2.1 až 2.3 Obchodních podmínek a přílohy č.1 Obchodních 
podmínek).

4. CS OTE je pravidelně odstavován z důvodu technologické údržby a rozvoje jeho funkcionalit. 
Harmonogram těchto odstávek je uveden na webu OTE. Operátor trhu si vyhrazuje právo 
mimořádně krátkodobě odstavit CS OTE z provozních důvodů, o čemž budou smluvní partneři OTE 
informováni způsobem umožňujícím dálkový přístup. Po dobu odstávky nemají uživatelé CS OTE 
přístup do CS OTE a není jim umožněno zasílání dat a provádění jakýchkoli změn v datech 
obsažených v CS OTE.
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5. Provozovatel přepravní soustavy si zajistí bezpečnostní prvky pro přístup do CS OTE způsobem 
uvedeným v částech 2.1 až 2.3 Obchodních podmínek. Seznam kontaktních osob a uživatelů CS 
OTE, včetně přístupových práv, je uveden v příloze č. 3 této Smlouvy a v registračních údajích 
Provozovatele přepravní soustavy v CS OTE.

Článek 14 
Důvěrnost

1. Smluvní strany se vzájemně zavazují, že budou chránit a utajovat před třetími osobami důvěrně 
informace. Žádná ze Smluvních stran bez písemného souhlasu druhé Smluvní strany neposkytne 
informace o obsahu této Smlouvy, s výjimkou veřejně publikovaných informací, a to ani v dílčím 
rozsahu třetí straně. Stejným způsobem budou Smluvní strany chránit důvěrné informace a 
skutečnosti tvořící obchodní tajemství třetí osoby, které byly touto třetí stranou některé ze 
smluvních stran poskytnuty se svolením jejich dalšího užití. Závazek ochrany utajení trvá po celou 
dobu trvání skutečností tvořících obchodní tajemství nebo trvání zájmu chránění důvěrných 
informací. Tento závazek se nevztahuje na poskytování informací v případě, bude-li to vyžadováno 
obecně závaznými právními předpisy.

2. Přístup k informacím vyplývajícím z této smlouvy má i dodavatel CS OTE, přičemž i tento 
dodavatel považuje tyto informace za důvěrné.

Článek 15 
Trvání Smlouvy

Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními 
stranami a účinnosti dnem 1.7. 2016. Podmínkou vzniku Smlouvy je rovněž její uzavření v písemné 
formě, přičemž podpisy k tomu oprávněných zástupců Smluvních stran musí být na jedné listině. 
Tyto podmínky platí i pro uzavření dodatků k této Smlouvě.
Každá ze Smluvních stran může odstoupit od této Smlouvy v zákonem stanovených případech.
Odstoupení musí mít písemnou formu s tím, že je účinné jeho doručením druhé Smluvní straně. V 
případě pochybností se má za to, že je odstoupení doručeno třetí den od jeho odeslání.
Každá ze Smluvních stran může tuto Smlouvu vypovědět bez udání důvodů. Výpovědní lhůta činí 3 
měsíce a její běh počíná od prvého dne měsíce následujícího po doručení písemné výpovědi druhé 
Smluvní straně.

5. Smluvní strany se dohodly, že smlouva o vypořádání vyrovnávacího plynu a mimotolerančních 
odchylek a spolupráci při stanovení systémové odchylky, ve znění pozdějších dodatků, uzavřená 
mezi smluvními stranami dne 20.12. 2012 zaniká ke dni 30. června 2016.

6. Smluvní strany jsou si vědomy toho, že OTE, a.s. je bez ohledu na rozhodně právo Smlouvy 
povinný subjekt ve smyslu § 2 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb. o registru smluv (dále jen „Zákon o 
registru“) a tato smlouva a relevantní informace o ní tak budou v souladu s § 5 Zákona o registru 
uveřejněny v registru smluv.

Článek 16
Závěrečná ustanovení

1. Ke dni skončení této Smlouvy zanikají veškerá práva a povinnosti smluvních stran z této Smlouvy 
vyplývající s výjimkou těch závazků obsažených v jejich ustanoveních, z jejichž povahy vyplývá, že 
mají trvat i nadále, zejm. dos.ód neuhrazených pohledávek dle této Smlouvy.

1.

2 .

3.

4.
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2. Ustanovení o ochraně informací, náhradě škody a řešení sporů zůstávají v platnosti i po skončení 
účinnosti této Smlouvy.

3. Smluvní strany prohlašují, že v případě, že by v budoucnu bylo shledáno některé ustanovení této 
Smlouvy nebo jejích dodatků neplatným, platnost ostatních ujednání Smlouvy tím není dotčena. Při 
posuzování neplatného ustanovení Smlouvy se použijí ustanovení právních předpisů jeho povaze 
nejbližší.

4. Právní vztahy smluvních stran se řídí českým právem. Jednacím jazykem je český jazyk.

5. Právní vztahy mezi smluvními stranami se řídí kromě ujednání obsažených v textu této Smlouvy 
rovněž ustanoveními Obghodních podmínek výslovně uvedenými v této Smlouvě. Provozovatel 
přepravní soustavy prohlašuje, že obsah ustanovení Obchodních podmínek výslovně uvedených 
v této Smlouvě je mu znám.

6. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:
a. Příloha č. 1 -  Obchodní podmínky v aktuálním znění schváleném ERÚ;
b. Příloha č. 2 -  Osoby oprávněné ke komunikaci v oblasti smluvní a provozní;
c. Příloha č. 3 -  Vzory výpočtu údajů uváděných na daňových dokladech; a
d. Příloha č. 4 -  Specifikace vzájemného zajištění rizik vyplývajících z působení na trhu s plynem.

7. Jestliže některá ustanovení této Smlouvy budou překonána novou právní úpravou, zavazují se 
smluvní strany dotčené ustanovení této Smlouvy nahradit novým ustanovením, které vyplyne z 
nové právní úpravy, nebo se dohodnou na ustanovení, které se nejvíce přiblíží účelu této Smlouvy.

8. Smluvní strany prohlašují, že se podrobně seznámily s obsahem této Smlouvy, jejímu obsahu 
porozuměly a že si nejsou vědomy žádných překážek, nároků třetích osob ani jiných právních vad, 
které by jejímu uzavření bránily či způsobovaly její neplatnost. Na důkaz toho připojují k tomu 
oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.

9. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží dvě 
vyhotovení. Obchodní podmínky jsou platné a závazné pro obě smluvní strany dnem schválení 
ERÚ a zveřejněním na webových stránkách www.ote-cr.cz.

V Praze, dn
1 6 -05- 2016

V Praze, dne....................

NET4GAS, s.r.o.
Na Hřebenech I I1718/8, P.O.BOX22 

14021 Praha 4 -Nusle
IC: 27260364 

DIČ: CZ27260364 (67)
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Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Osoby oprávněné ke komunikaci v oblasti smluvní a provozní
Příloha č. 2 Smlouvy

Jméno Příjmení Rozsah (oblast 
komunikace) Telefon E-mail Mobilní telefon

Za Provozovatele přepravní soustavy
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Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Vzory výpočtu údajů uváděných na daňových dokladech
Příloha č. 3 Smlouvy

Vzor 1:

Základ a výpočet DPH -  úplata v EUR (bez daně z plynu)

V případě, kdy nabídková cena je stanovena v EUR a platba je uskutečněna také v EUR, postup výpočtu 
bude následující:

• Základem DPH je cena za dodávku plynu bez DPH stanovená v EUR;
• Výše DPH se vypočte v EUR ze základu DPH, který je stanoven v EUR;
• Základ DPH vyjádřený v EUR a DPH vyjádřená v EUR se přepočte na Kč;
• Pro přepočet základu DPH vyjádřeného v EUR a DPH vyjádřené v EUR se použije kurz České 

národní banky, který je pro OTE platný v den dodání plynu SZ / Provozovatelem přepravní 
soustavy / Provozovatelem ZP.

Příklad výpočtu:
Výpoče

Nabídková cena v EUR 
Daň v EUR 
Základ daně v Kč 
DPH v Kč
Kurz ČNB k datu uskutečnění plnění

30 000 
6 300

25,000

750 000 
157 500

30 000*21% 
30 000*25,000 
6 300*25,000

V případě splnění podmínek pro aplikaci režimu přenesení daňové povinnosti dle §92a zák. 235/2004 
v platném znění se DPH na dokladu neuvádí.

I
Smlouva o spolupráci 22 z 28



Základ a výpočet DPH -  úplata v EUR (s daní z plynu)

V případě, kdy nabídková cena je stanovena v EUR a platba je uskutečněna v EUR, postup výpočtu je 
následující:

• Nabídková cena stanovená v EUR se přepočte kurzem České národní banky, který je pro OTE 
platný v den dodání plynu SZ / Provozovatelem přepravní soustavy / Provozovatelem ZP;

• Základem DPH je součet přepočtené ceny za dodávku plynu bez DPH vyjádřené v Kč a výše 
dané z plynu v Kč;

• Výše DPH se vypočte v Kč ze základu DPH, který je stanoven v Kč.

Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Vzor 2:

Příklad výpočtu:
EUR____________ Kč Výpočet

Nabídková cena v EUR 30 000
Nabídková cena v Kč 
Daň z plynu v Kč 
Základ daně v Kč 
DPH v Kč

750 000 30 000*25,000
10 000 x MWh*30,60

760 000 750 000 + 10 000
159 600 760 000*21%

Kurz ČNB k datu uskutečnění plnění 25,000

V případě splnění podmínek pro aplikaci režimu přenesení daňové povinnosti dle §92a zák. 235/2004 
v platném znění se DPH na dokladu neuvádí.
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Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Vzor 3:
Základ a výpočet DPH -  úplata v Kč (bez daně z plynu), běžný režim DPH

V případě, kdy nabídková cena je stanovena v EUR a platba je uskutečněna v Kč, postup výpočtu je 
následující:

• Nabídková cena stanovená v EUR se přepočte kurzem stanoveným bankou OTE, který je platný 
pro danou dodávku;

• Základem DPH je cena (úplata) za dodávku plynu bez DPH stanovená v Kč;
• Výše DPH se vypočte v Kč ze základu DPH v úrovni bez DPH, který je stanoven v Kč.

Příklad výpočtu:
EUR Kč Výpočel

Nabídková cena v EUR , 30 000
Základ daně v Kč 735 000 30 000*24,500
DPH v Kč 154 350 735 000*21 %
Celkem k úhradě v Kč 889 350
Kurz banky OTE 24,500

V případě splnění podmínek pro aplikaci režimu přenesení daňově povinnosti dle §92a zák. 235/2004 
v platném znění se DPH na dokladu neuvádí.
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Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Základ a výpočet DPH -  úplata v Kč (s daní z plynu)

V případě, kdy nabídková cena je stanovena v EUR a platba je uskutečněna v Kč, postup výpočtu je 
následující:

• Nabídková cena stanovená v EUR se přepočte kurzem stanoveným bankou OTE, který je platný 
pro danou dodávku;

• Základem DPH je součet ceny za dodávku plynu bez DPH stanovené v Kč a výše daně z plynu 
v Kč;

• Výše DPH se vypočte v Kč ze základu DPH, který je stanoven v Kč.

Vzor 4:

Příklad výpočtu:
EUR Kč _____ Výpočet

Nabídková cena v EUR 30 000
Nabídková cena v Kč 
Daň z plynu v Kč 
Základ daně v Kč 
DPH v Kč

735 000 30 000*24,500
10 000 xMWh*30,60

745 000 735 000 + 10 000
156 450 745 000*21%

Kurz banky OTE 24,500

V případě splnění podmínek pro aplikaci režimu přenesení daňové povinnosti dle §92a zák. 235/2004 
v platném znění se DPH na dokladu neuvádí.
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Evidenční číslo smlouvy -  OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Vzor 5:
Základ a výpočet DPH -  úplata v Kč (bez daně z plynu)

V případě, kdy cena za plnění je stanovena v Kč a platba je uskutečněna v Kč, postup výpočtu je 
následující:

• Základem DPH je cena za plnění v Kč;
• Výše DPH se vypočte v Kč ze základu DPH, který je stanoven v Kč;
• Výše DPH se zaokrouhlí matematicky na haléře.

Příklad výpočtu:

Cena plnění v Kč 
DPH v Kč
DPH v Kč - zaokrouhleno

35 431,48 
7 440,6108 

7 440,61
35 431,48*21%

V případě splnění podmínek pro aplikaci režimu přenesení daňové povinnosti dle §92a zák. 235/2004 
v platném znění se DPH na dokladu neuvádí.
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Evidenční číslo smlouvy-OTE, a.s.: DP001/16
Evidenční číslo smlouvy -  NET4GAS, s.r.o.: 1716000006

Příloha č. 4 Smlouvy
Specifikace vzájemného zajištění rizik vyplývajících z působení na trhu s plynem
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